📅 Hindi Lesson – Murli of 30 October 2026

📅 Murli sentence of 30 October 2026

📜 Hindi
याद का बल है तो तुम गिरेंगे नहीं।

🔤 Transliteration
Yāda kā bala hai to tuma gireṅge nahīṃ.

💬 Translation
“If you have the power of remembrance, you will not fall.”

A more natural translation in the context of the Murli:
“If you have the power of remembrance of Baba, you will not experience a spiritual fall.”

📚  Vocabulary
	Hindi
	Transliteration
	Meaning

	याद
	yāda
	remembrance, memory

	का
	kā
	of (possessive marker)

	बल
	bala
	strength, power

	है
	hai
	is, exists, there is

	तो
	to
	then, in that case

	तुम
	tuma
	you (familiar)

	गिरेंगे
	gireṅge
	you will fall

	नहीं
	nahīṃ
	not



⚙️ ️Grammar
1. याद का बल — The power of remembrance
· याद (yāda): remembrance, the act of remembering.
· का (kā): expresses a relationship between two nouns.
· बल (bala): strength or power.
Literally: “the strength of remembrance.”
The possessive marker का is used rather than की because बल is a masculine singular noun.
2. है तो — If… then…
The sentence expresses a condition without explicitly using अगर (agar, “if”).
· याद का बल है — There is the power of remembrance.
· तो — Then, in that case.
· तुम गिरेंगे नहीं — You will not fall.
The complete construction could be:
अगर याद का बल है, तो तुम गिरेंगे नहीं।
Agar yāda kā bala hai, to tuma gireṅge nahīṃ.
“If you have the power of remembrance, then you will not fall.”
In everyday Hindi, अगर is often omitted when the conditional meaning is clear.
3. गिरेंगे नहीं — You will not fall
The verb गिरना (giranā) means “to fall.”
· गिरेंगे (gireṅge): future tense, used with तुम in the masculine or mixed-gender form.
· नहीं (nahīṃ): negation.
The word order गिरेंगे नहीं is natural in Hindi and can place some emphasis on the negation.
The verb गिरना can describe a physical fall, but also a moral or spiritual fall.

🌱 Meaning in the BK Context
In the Murli, याद का बल (yāda kā bala) refers to the inner spiritual power developed through remembrance of Shiv Baba.
The sentence teaches that remembrance of Baba helps the soul remain strong and stable when facing difficulties and the influence of the five vices.
Here, गिरना (giranā, “to fall”) has a spiritual meaning: losing one's stability, giving in to the vices, or falling back into body consciousness.
The sentence can therefore be understood as:
“If you have the power of remembrance of Baba, you will not experience a spiritual fall.”

✨ Key Takeaways
Two useful expressions:
· याद का बल (yāda kā bala): the power of remembrance.
· गिरना (giranā): to fall, both literally and figuratively.
Pattern to remember:
X है तो Y होगा।
X hai to Y hogā.
“If there is X, then Y will happen.”
The essential message is simple: The power of remembrance protects the soul from spiritual downfall.
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